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ПРЕЗИДЕНТ УКРАЇНИ 
 
 

 
 

М. Я. БРИЦИНУ 
 

 252167, м. Київ, 
вул. Плеханова, 6, кв. 121 

 
 

Шановний Михайле Якимовичу! 
 

Розпорядженням Президента України від 17 лютого 1999 року 
№ 30 Вам призначена Державна стипендія як видатному діячеві в галузі 
освіти. 

 
Щиро вітаю з цією подією! 
 
Це є свідченням високої оцінки Вашої багаторічної наполегливої 

праці по формуванню кращих рис молодих громадян України. 
 
Бажаю міцного здоров’я, добра і щастя на довгі роки. 
 
 
 
  

Л. КУЧМА 
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ЖЖииззнньь,,  ппррииннааддллеежжаащщааяя  ннааррооддуу,,  
ппееддааггооггииччеессккоойй  ии  ллииннггввииссттииччеессккоойй  ннааууккее  

К юбилею профессора Михаила Акимовича БРИЦЫНА 
 
 
 

 Учитель! Перед именем твоим   
позволь смиренно преклонить колени 

 Н. А. Некрасов 
 
 
 

 Коллектив Института иностранной филологии 
Национального педагогического университета имени 
М. П. Драгоманова готовится отметить юбилей старейшего педагога 
и научного работника, доктора филологических наук профессора 
Брицына Михаила Акимовича, многолетняя жизнь которого 
посвящена лингвистической и педагогической наукам, делу 
народного просвещения, общественной жизни Украины. Он 
награжден знаком “Відмінник народної освіти України” 
Министерством образования и науки Украины, значком “Отличник 
просвещения СССР” Министерством просвещения СССР и 
Председателем ЦК профсоюза работников просвещения высшей 
школы и научных учреждений, значком “Отличник просвещения 
Узбекистана”, орденом “Знак почета”, Почетной грамотой 
Президиума Верховного Совета Узбекской ССР за плодотворную 
педагогическую работу по подготовке и воспитанию учительских 
кадров для школ Узбекистана на Украине, “Почесною грамотою” 
Министерства просвещения Украины, медалью имени 
А. С. Макаренко, значком Всесоюзного общества “Знание СССР” 
“За активную работу”. Как активний участник боевых действий в 
период Великой Отечественной войны 1941-45 гг. Михаил 
Акимович награжден медалью “За отвагу”, орденом Великой 
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Отечественной войны I степени, орденом Богдана Хмельницкого 
III степени, медалью “За оборону Москвы”. 

 Михаил Акимович Брицын родился 20 ноября 1922 года в 
России, в пригороде города Можайска, в Ямской Слободе, 
находящейся в 110 километрах от Москвы. В этой слободе 
первоначально жили ямщики, которые отвозили царскую свиту для 
празднования дня Бородинской битвы 1812 года. Железная дорога в 
начале XIX века функционировала в западном направлении из 
Москвы только до Можайска, а в Бородино, находящееся в 15 км от 
Можайска, царская свита доставлялась на лошадях. За эту службу 
правительство выделило ямщикам наделы земли для занятия 
сельским хозяйством. 

 В 20-30-е годы прошлого столетия мало кто из крестьян 
занимался ямщи-чеством, так как жители слободы трудились в 
колхозе либо на предприятиях Можайска, а некоторые на станции 
железной дороги Можайска. Полтора километра от Ямской, так 
стало называться селение, в деревне Колычево находилась большая 
швейная фабрика, и молодежь была обеспечена работой. 

 В 1930 году, в сентябре, Михаил поступил в сельскую 
начальную школу, в которой заведующим и учителем был 
высокообразованный педагог Иван Егорович Волхонский и его жена 
Анастасия Петровна. Учился Михаил с большим желанием и 
охотой. По всем предметам получал оценки “очень хорошо”. В это 
время в школе был бригадный метод обучения детей. Заведующий 
школой назначил его бригадиром и написал в стенгазету статейку 
“Маленький ударник”. 

 После окончания сельской начальной школы Михаил перешел 
учиться в семилетку на станции Можайск, где также по всем 
предметам получал высокие оценки. Особенно увлекался 
изучением немецкого языка, который преподавала Вера Ивановна 
Белоусова, в совершенстве владевшая немецким языком и методами 
воспитания учеников. 

 Но в 1935 году случилось большое горе – умерла мама, оставив 
отцу пятерых детей. Михаил был предпоследним. Отец, ранее 
работавший в Москве на швейной фабрике портным, вынужден 
был работать и жить в Ямской. На семейном совете решили дать 
Мише среднее образование. В 1938 году он поступил учиться в 
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Можайскую среднюю школу №1. Филологические дисциплины – 
русский язык и русскую литературу преподавал Иван Егорович 
Волхонский (он, оказывается, окончил в свое время Московский 
университет со степенью кандидата), а немецкий язык стала 
преподавать Вера Ивановна Белоусова, которая к этому времени 
заочно окончила Московский институт иностранных языков. 

 В 1939 году Московский ОблОНО открыл набор на 
десятимесячные курсы подготовки учителей для неполных средних 
школ: русского языка, литературы, математики и физики. На курсы 
принимали лиц, имеющих среднее образование, однако прием шел 
с большим трудом, поэтому (руководством МосОНО) было принято 
решение принимать на курсы учащихся десятых классов – 
отличников учебы. Кроме того, оказалось, что лица, окончившие 
курсы, будут зачислены на заочную форму обучения в Московский 
педагогический институт имени Н. К. Крупской. Его сестры, 
старшие по возрасту, уже работали в школах: самая старшая 
Надежда, 1915 года рождения, преподавала в младших классах в 
средней школе села Борисово – бывшей вотчины Бориса Годунова, в 
10 км от Ямской; младшая Мария, 1920 года рождения, преподавала 
немецкий язык в селе Клементьево Можайского района. Профессия 
учителя стала семейной, поэтому и Михаил решил стать учителем. 

 На курсах преподавали дисциплины согласно учебному плану 
опытные, с большим стажем преподаватели вузов Москвы. 
Особенно интересными были лекции Ивана Григорьевича 
Голанова, ученика академика А. А. Шахматова, видного историка и 
диалектолога, доктора филологических наук, профессора, 
читавшего на курсах старославянский язык и историческую 
грамматику русского языка. Его лекции характеризовались 
богатством использованной литературы и прежде всего 
выдающегося историка и организатора изучения лингвистики 
А. А. Шахматова, а также профессоров Н. Н. Дурново, 
В. Н. Щепкина, Г. А. Ильинского, Ф. Миклошича, Я. Гебауэра, 
академика И. В. Ягича и других видных языковедов, глубиной 
анализа изучавшего по теме материала, обоснованностью выводов и 
обобщений, доступностью изложения. Прекрасно владея 
материалом изучаемой темы, во время лекции он с любовью 
относился к своим слушателям. Михаил Акимович рассказал о 
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таком эпизоде периода на курсах учителей: курсанты, как правило, 
обучались в здании Можайской средней школы № 1 во вторую 
смену, а в первую смену учились школьники. Однажды в силу 
каких-то обстоятельств курсы перевели на один день в первую 
смену, о чем он не знал. Как правило, Михаил пришел к двум часам 
дня, открыл дверь классной комнаты, где сидели курсанты 
специальности русского языка и литературы, а Иван Григорьевич 
заканчивал чтение лекции по старославянскому языку. Он не стал 
расспрашивать, почему опоздал или читать нотацию по этому 
поводу, а улыбаясь, сказал: “А вот и товарищ Брицын к нам явился 
(слушатели засмеялись, Михаил был смущен). Но чтобы не 
напрасно он пришел к концу лекции, – продолжал профессор, – 
расскажу Вам о происхождении его фамилии. Брицын образовано 
не от глагола брить. Фамилия происходит от древнего 
индоевропейского слова “брица” растение, растущее во ржи или 
пшенице, в какой-то мере напоминающее стебли последних, коими 
не являющиеся. Брица - это сорняк, произрастающий во ржи или 
пшенице. А вы, товарищ Брицын, прочитайте первые страницы 
романа М. А. Шолохова “Поднятая целина”, где писатель подробно 
говорит о брице”. 

 В июне 1940 года учеба на курсах была закончена, сданы 
зачеты и экзамены, получены назначения на работу. Среди 
выпускников некоторые решили поехать на работу в Казахстан, в 
том числе и М. А. Брицын, получивший назначение в среднюю 
школу имени М. Горького в Гурьевской области, Форт-
Шевченковском (бывший Форт-Александровск) районе Казахстана. 
Школа была расположена в поселке рыбаков Баутино, а 
Шевченковский район, где проходила так называемая “солдатчина” 
Тараса Шевченко, находится на восточном побережье Каспийского 
моря. Районный центр – в 3-х километрах от поселка, в котором 
живут русские и казахи. В школе его любезно встретил пожилой 
директор – местный житель – и рассказал о специфике работы с 
учащимися, которыми были не только русские, но и казахи, огласил 
педагогическую нагрузку: в 5-6-х классах русский язык и 
литературное чтение, в 6-м классе – физику (так как заявил он, у 
меня еще свежие знания по физике) и заведующим библиотекой 
(2 часа, через день). За всю эту работу получал 600 рублей 
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(200 платил хозяйке за питание и за квартиру, 200 оставлял себе на 
личные расходы, а 200 высылал отцу в деревню). 

 Согласно закону, действовавшему в Советском Союзе в 
1940 году, лица мужского пола, имеющие среднее образование, 
должны быть призваны в ряды Красной Армии с 18 лет. Но 
директор школы упросил военкома района сделать этому учителю 
отсрочку на один год, иначе срывается учеба в 5-6-х классах. 
Военком внял просьбе, и с сентября 1940 года до 20 марта 1941 г. 
Михаил Акимович выполнял свои обязанности в школе. Но во 
второй половине марта пришел в школу военком и заявил, что 
правительство все отсрочки от призыва в армию ликвидировало и 
лица, имеющие отсрочку, должны быть призваны в армию. 

 Получив повестку о призыве в армию, молодой учитель явился 
в военкомат, где ему сказали, что думают послать ряд призывников 
в летную часть, если по свидетельству медицины они могут служить 
в авиации. Медицинские работники подтвердили, что все годны 
служить в армии в качестве летчиков, в том числе и М. А. Брицын, и 
направили в летное училище в Актюбинск (Казахстан). А 
медперсонал летного училища, тщательно проверив годность 
организма к полетам, кандидатуру М. А. Брицына отклонил, 
отправив его в областной военкомат в Гурьев. Там он был около 
двух месяцев, так как навигация по Каспийскому морю еще не была 
открыта (северная часть его до апреля замерзает). Поэтому 
пришлось устроиться на временную работу ночным корректором 
вторых полос в газете “Прикаспийская коммуна”. В июне 1941 года 
военкомат направляет юношу в Ташкентское пехотное училище 
имени В. И. Ленина в качестве курсанта, где он пробыл на учебе до 
октября 1941 года. 

 В октябре 1941 года на базе Ташкентского пехотного училища 
была сформирована 34 курсантская бригада и отправлена в Москву 
для ее обороны. 

 В боях под Москвой Михаил Акимович был дважды ранен: 
20 декабря – легкое сквозное ранение в область правого плеча, а 
6 февраля тяжелое осколочное “слепое” ранение. Находился на 
излечении в госпиталях Москвы и северо-западного Казахстана. В 
Московском госпитале находился три с половиной месяца: особенно 
долго болела и не заживала рана в мягкой ткани голени, где было 
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большое количество мелких осколков. В конце третьего месяца 
пребывания в госпитале Москвы лечащий врач-терапевт пришел к 
выводу, что рана не заживает из-за многочисленных осколков. С 
этим мнением согласился начальник госпиталя и пригласил 
видного военного хирурга, профессора, доктора медицинских наук, 
чтобы узнать, правильно ли поставлен диагноз. Профессор 
согласился прийти на следующий день в госпиталь, чтобы 
ознакомиться со снимком раненой правой ноги и посмотреть саму 
рану. “Меня, – рассказывает Михаил Акимович, – в одиннадцать 
часов дня санитары отнесли в операционную палату, в которой 
было все готово для проведения операции: скальпель, 
мединструменты, бинты, наркоз. Профессор внимательно 
рассмотрел снимок, прощупал в разных местах раненую ногу и 
заявил: “Я не разделяю мнения относительно извлечения из ткани 
голени осколков: они мелкие и окружают нерв ноги. Малейшее 
неправильное движение скальпеля при удалении осколков может 
привести к тому, что больной потеряет ногу. Раненого нужно 
отправить в глубокий тыл, санитарные поезда идут в тыл медленно, 
больной в санитарном поезде не будет ходить, осколки обрастут 
пленкой и не будут так влиять на нерв, рана затянется”. 

 15 апреля 1942 года на Казанском вокзале Москвы М. Брицына 
посадили в санитарный поезд, который отправился на восток через 
Удмуртию, Урал, на Северо-Запад Казахстана в госпиталь. 
Предположения профессора оправдались: когда сняли бинты, то на 
месте раны оказалась твердая корочка. “Оттого я долго и живу, что 
и сейчас в правой стороне ноги, руки, в груди около легких 
находится много железа и стали”, – шутит Михаил Акимович. 

В госпитале М. А. Брицын пробыл две недели, откуда его 
выписали и направили в казахский Петропавловск, в батальон 
выздоравливающих. Из фронтовых частей приезжали в батальон 
представители за солдатами, излечившимися в госпиталях: кто за 
воинами артиллеристами, кто за минометчиками, кто за связистами, 
а больше всего за пехотинцами, которых отправляли на Волгу, к 
Сталинграду. Обычно выстраивался личный состав батальона и 
командиры рот, в присутствии приехавших за солдатами военных 
разных специальностей, выкрикивали: “Артиллеристы – два шага 
вперед, связисты – два шага вперед, пулеметчики – два шага 
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вперед”. Пехотинец М. А. Брицын готовился к отправке под 
Сталинград. Но судьба распорядилась по-иному. В это время в 
различные воинские части и подразделения пришел приказ 
Главнокомандующего И. В. Сталина, в котором он, подчеркнув 
мужество и героизм курсантов в военных училищах в обороне 
Москвы и разгроме армии фашистов на подступах в Москве, 
приказал направлять их в свои бывшие училища для их окончания. 
Поэтому бывших курсантов Ташкентского пехотного училища 
имени В. И. Ленина вызвали в штаб батальона выздоравливающих, 
дали им предписание выехать в Ташкент для завершения учебы в 
этом военном учебном заведении, выдали проездные документы, 
сухой паёк на трое суток, назначили отъезд поездом Уральськ – 
Алма-Ата – Ташкент. В составе этого поезда находилась армия 
польского премьера Миколайчика, находившегося в Лондоне, 
которая отказалась вести войну с фашистской Германией. Поезд в 
тыл шел очень медленно, часто его загоняли в тупик, чтобы 
пропустить поезда, идущие на фронт. 

 Через шесть суток поезд прибыл в Ташкент, и пехотинец 
Брицын направился в училище. Он застал там лишь оставшегося на 
хозяйстве интенданта, а руководство училища с курсантами 
выехали на практическую учебу в лагерь, в 40 километрах от города. 
Решил пойти к военному коменданту Ташкента, просить его 
отправить на фронт. Комендант внимательно выслушал, в том 
числе рассказ о битве с немцами под Москвой, о двух ранениях, 
накормил бойца и сказал, что посылать на фронт он его не намерен 
и должен выполнять приказ Главнокомандующего. Ташкентское 
пехотное училище действительно находится в лагере, но здесь в 
Ташкенте находится Харьковское военное училище химической 
защиты Красной Армии. У них там большой недобор. Училище 
нуждается в опытных бойцах. Комендант разрешил переночевать в 
комендатуре, а завтра утром отправить его в училище. 

 Командование училища, узнав, что у М. Брицына среднее 
педагогическое образование, что он почти год проработал 
учителем, побывал в битвах под Москвой и дважды был ранен, без 
всяких вопросов приняло его в училище. У Михаила Акимовича 
еще свежи были знания по химии, учился он успешно. И 
командование назначило бойца помощником командира взвода. 
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Училище он окончил в звании лейтенанта и был отправлен на 
Третий Украинский фронт (июнь 1943 г.), штаб которого находился 
в Старо-Бельске, на должность командира взвода 15-го отдельного 
батальона химической защиты Красной Армии и в этой части 
служил до конца войны. Воины ставили дымовые завесы при 
переправе войск через водные рубежи (Днепр, Южный Буг, Днестр, 
Дунай), отсечные дымзавесы, чтобы противник не рассмотрел 
передвижения наших войск, ложные и неложные дымзавесы при 
передвижении и дислокации крупных воинских соединений 
(дивизий, бригад, корпусов). Изредка принимали участие в 
наступательных операциях. 

 В ноябре 1945 года, как учитель, был демобилизован. Приехал в 
Харьков, где как раз находился его отец, сестра с семьей. С января 
по июль 1946 года работал в Харькове военруком и преподавателем 
ремесленного училища №2. В августе этого же года успешно сдал 
вступительные экзамены на филологический факультет 
Харьковского педагогического института имени Г. С. Сковороды. С 
1947 по 1950 был председателем студенческого профкома, активно 
участвовал в студенческой научной работе. 

 Студентом Михаил Акимович часто выезжал в Староверовский 
и Чугуевский районы Харьковской области, на территории которых 
проживало русское население, собирал диалектные материалы 
фонетического, грамматического и лексического характера. 
Обрабатывал материалы совместно с доцентом-диалектологом 
Е. С. Магурой, неоднократно выступал с докладами на 
институтских и городской студенческих конференциях, за которые 
ему присуждались премии и поощрения. В институте получал 
персональную стипендию. 

 В Харьковском педагогическом институте второй половины  
40-х годов XX века дисциплины педагогического и филологического 
цикла преподавали высококвалифицированные специалисты, 
прививавшие студентам любовь к профессии педагога, знания по 
филологическим дисциплинам. М. А. Брицын с большой любовью 
вспоминает директора института, ненца по национальности 
профессора А. А. Ивановского, заместителя директора по учебной 
работе доцента Н. Ф. Богатова, профессоров кафедры педагогики 
Н. А. Григорьева и А. Ц. Зильберштейна, языковеда профессора 
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Н. М. Баженова, профессора М. П. Гущина, заведующего кафедрой 
русской советской литературы и декана в 1949-50 учебном году, 
декана и заведующего кафедрой украинского языка, ученика 
Л. А. Булаховского 30-х годов А. Я. Петренко, Е. С. Магуру и других 
преподавателей, которые формировали его мировоззрение, навыки 
самостоятельной работы по дисциплинам филологического и 
педагогического циклов, навыки научно-исследовательской работы. 

 В институте он нашел настоящую подругу жизни – супругу 
Ступак Ольгу Ивановну, студентку украинского отделения, 
окончившую учебу в 1948 году и получившую диплом с отличием. 
После окончания института она работала учительницей 
украинского языка и литературы, с 1950 года преподавателем этих 
дисциплин в Каменец-Подольском педагогическом училище и по 
совместительству руководителем педагогической практики в 
Каменец-Подольском педагогическом институте, а после защиты в 
1959 году в Харьковском университете кандидатской диссертации 
была зачислена в штат Каменец-Подольского педагогического 
института старшим преподавателем, а затем доцентом. В связи с 
переездом семьи в Киев, с 1970 года она стала преподавать 
лингвистические дисциплины на кафедрах украинского и русского 
языков Киевского государственного педагогического института 
имени А. М. Горького. В 1993 гаду она тяжело заболела и 
скончалась. 

 В июне 1950 года М. А. Брицын окончил Харьковский 
педагогический институт имени Г. С. Сковороды с отличием. 
Учитывая высокие показатели в учебе и научной работе, активную 
общественную работу, Министерство просвещения Украины по 
ходатайству директора Института профессора Ивановского 
направило его на работу преподавателем дисциплин русского 
филологического цикла в Каменец-Подольский государственный 
педагогический институт, где Михаил Акимович читал курсы: 
русская диалектология, введение в языкознание, современный 
русский язык, историческая грамматика русского языка. В 1951-
52 учебном году – читал курс “Основы Сталинского учения о 
языке”. Курс читался по материалам дискуссии по вопросам 
языкознания, проводившейся в 1950 году на страницах газеты 
“Правда”, и его слушали все студенты института. 
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 С первых дней пребывания в Каменец-Подольском 
педагогическом институте (в 1949 году это был учительский 
педагогический институт) Михаил Акимович стал готовиться к 
экзаменам кандидатского минимума. В 1951 году в Харьковском 
университете сдал экзамен по философии и иностранному языку, а 
в 1952 году экзамены по современному русскому языку и спецкурс 
по истории русских грамматических учений. 

 В 1952 году в трех высших учебных заведениях (Московском, 
Ленинградском и Киевском университетах) были организованы 
годичные курсы по завершению написания кандидатских 
диссертаций по лингвистике. В 1951 году М. А. Брицын в Киеве был 
участником научной конференции по языкознанию в свете трудов 
И. В. Сталина. С докладом на конференции выступил доцент МГУ, 
соратник В. В. Виноградова, Н. С. Поспелов. С ним Михаил 
Акимович обсудил предположительную тему своей научной 
работы “Модальные типы предложений в современном русском 
литературном языке”. Это потребовало глубокого изучения самой 
категории модальности и способов ее выражения в трудах видных 
отечественных и зарубежных ученых. М. А. Брицыным был изучен 
огромный материал, описаны результаты изучения. Кафедра 
русского языка Киевского университета имени Т. Г Шевченка дала 
рецензию его работы, написав положительный отзыв, и пришла к 
выводу, что М. А. Брицын может быть зачисленным на 
языковедческие годичные курсы по завершению кандидатской 
диссертации. В связи с этим ректорат Каменец-Подольского 
пединститута обратился в Министерство просвещения с просьбой о 
зачислении Брицына М. А. на данные курсы. В университете 
научным руководителем был кандидат филологических наук 
доцент Сергей Николаевич Кестель, а на консультации с 
директором Института языкознания АН Украины 
Л. А. Булаховским тема была изменена. Михаил Акимович пришел 
к выводу, что тема диссертации должна быть связана с русской 
диалектологией, тем более недалеко от Каменец-Подольского 
находились русские поселения. Носители этих говоров, бывшие 
старообрядцы, находясь в окружении говоров украинского языка, 
испытали некоторое влияние со стороны родственного языка, но 
сохранили свой русский облик. Об этом писали студенты Каменец-
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Подольского педагогического института в своих курсовых работах, 
выполняемых под руководством М. А. Брицына. 

 Тема “Русские говоры Виньковецкого района Хмельницкой 
области” Л. А. Булаховским была одобрена, при этом он сказал, что 
в Совете Киевского университета еще не было защиты диссертаций 
по русской диалектологии. Правда, при утверждении темы этой 
диссертации один из присутствующих специалистов по литературе 
заявил, что в этом районе, где будут изучаться говоры, всего три 
селения и что этого мало, на что Л. А. Булаховский заявил: “Андрей 
Васильевич (Кулинич), Вы не против темы, Вы против 
диалектологии как науки, а какое она имеет значение, приходите ко 
мне в Институт языкознания, я Вам об этом расскажу”. После этого 
заявления приступили к голосованию. Все присутствующие, в том 
числе и А.В.Кулинич, проголосовали за утверждение темы. 

 Следует сказать, что Л. А. Булаховский обладал 
фундаментальным знанием современных славянских языков и их 
истории. Он мог с ходу предлагать темы кандидатских диссертаций 
не одному специалисту, а целой группе в зависимости от научных 
интересов индивидуума. О. И. Брицына, при утверждении темы 
своей диссертации в беседе с Леонидом Арсентьевичем сказала: 
“Интересуюсь историей языка и историей украинского 
языкознания.” Тогда Л. А. Булаховский предложил ей исследовать 
тему: “История редуцированных ъ и ь и последствия их утраты в 
славянских языках”. Но присутствовавший при этом его 
заместитель проф. И. К. Белодед так отреагировал на эту тему: 
“Леонид Арсентьевич! Это же ей не под силу. Она не знает 
фонетики всех славянских языков и их истории. Такую тему может 
решить специалист Вашего уровня лингвистической подготовки. 
Дайте ей тему полегче!” И Леонид Арсентьевич дал другую тему, 
связанную также с ее научными интересами: “П. И. Житецкий и 
вопросы украинского языкознания”, что и стало темой ее 
кандидатской диссертации. 

 Кандидатскую диссертацию по русской диалектологии 
М. А. Брицын написал за восемь месяцев. Ее положительно оценил 
научный руководитель С. Н. Кестель, познакомился с 
исследованием заведующий кафедрой русского языка Киевского 
университета шимени Т. Шевченко доцент Стаховский. 
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Рецензентом диссертации была кандидат филологических наук 
Т. В. Малина. Публикаций по теме диссертации в 1954 году не 
требовалось. Кафедра после обсуждения работы рекомендовала ее к 
защите. Официальными оппонентами были доктор 
филологических наук профессор Кирилл Алексеевич Тимофеев, 
редактор VІ тома “Словаря современного русского литературного 
языка”, и кандидат филологических наук доц. Т. В. Малина. 

 Защита диссертации на малом совете филологического 
факультета состоялась в феврале 1955 года. Совет единогласно 
проголосовал за присуждение степени кандидата филологических 
наук. Решение малого совета утвердил 9 мая 1955 года большой 
Совет Киевского университета имени Т. Г. Шевченко, а 27 апреля 
1956 г. - Аттестационная Комиссия Высшего Образования СССР. 
Диссертацию М. А. Брицина как одну из лучших, защищенных в 
1955 году, охарактеризовал председатель экспертной комиссии, 
доктор филологических наук проф. В. И. Борковский на совещании 
в Москве заведующих кафедрами русского языка. 

 В 1957 году Михаил Акимович был приглашен руководством 
Харьковского государственного педагогического института на 
должность заведующего кафедрой русского языка. Работать здесь 
долго не пришлось, так как Институт был реорганизован в 
Институт учителей физического воспитания и спорта. Набор 
студентов на другие специальности не осуществлялся. Больше стало 
возможности заниматься научной работой. В этот период (1957-
1960) молодой кандидат наук занимался сбором фактического 
материала к докторской диссертации в библиотеках Харькова, 
Москвы и Ленинграда, изучал литературу вопроса, поддерживал 
тесные связи с лексикологами Ленинграда Б. А. Лариным и 
Ф. П. Филиным. 

 В 1960 году переехал на прежнее место работы – в Каменец-
Подольский педагогический институт. 4 января 1961 года решением 
Высшей Аттестационной Комиссии М. А. Брицин был утвержден в 
звании доцента по кафедре “языкознание”. В январе 1963 года был 
переведен на должность старшего научного сотрудника для 
написания докторской диссертации. В январе 1964 года закончил 
первый вариант докторской диссертации, который был одобрен в 
целом консультантом – действительным членом Литовской 
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Академии Наук, членом-корреспондентом Украинской АН, 
заслуженным деятелем науки России, доктором филологических 
наук, профессором Борисом Александровичем Лариным. 
Б. А. Ларин в юношеские годы учился на Украине, в Каменец-
Подольской гимназии. Он оказывал большую помощь 
М. А. Брицину в публикации материалов по теме диссертации. 

 В сентябре 1964 года М. А. Брицина отозвали с должности 
научного сотрудника, так как диссертация была закончена. Для 
защиты ее требовалось опубликовать подготовленную к печати 
монографию “Из истории восточнославянской лексики” и ряда 
статей, связанных с темой диссертации. Они вскоре появились при 
содействии директора Института языкознания АН Украины имени 
А. А. Потебни академика И. К. Белодеда, лично написавшего 
письма в Киевское издательство “Наукова думка” о необходимости 
опубликования монографии и статей. В то же время академик 
И. К. Белодед рекомендовал М. А. Брицину защищать диссертацию 
в Киеве, в Объединенном научном Совете языка, литературы и 
искусствоведения Академии наук Украины, предварительно 
договорившись об этом с заведующим кафедрой русского языка 
Ленинградского университета, доктором филологических наук 
профессором Н. А. Мещерским и заручился его согласием 
выступать в Киеве при защите диссертации первым официальным 
оппонентом. В 1964 году научный консультант диссертации 
Б. А. Ларин скончался в связи с болезнью сердца. Б. А. Ларин в свое 
время предлагал связаться с Ленинградским отделением института 
языкознания Ф. П. Филиным, М. А. Соколовой (доктор 
филологических наук Ленинградского университета) и 
Г. Е. Кочиным, автором фундаментальной работы 
“Терминологический словарь древней России” (под редакцией 
акад. Б. Д. Грекова). Он согласился выступить официальным 
оппонентом, поскольку его кандидатура была предложена 
Б. А. Лариным. Но защита состоялась в Киеве. Н. А. Мещерский 
согласился выступить на ученом специализированном совете в 
качестве официального оппонента. Диссертацию М. А. Брицина 
снова изучалась и обсуждалась в Отделе истории украинского языка 
Института языкознания им. А. А. Потебни (зав. отделом 
К. К. Целуйко). Отдел пришел к выводу, что диссертационное 
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исследование соответствует требованиям ВАК по ряду параметров: 
важности темы исследования, богатству собранного и тщательно 
проанализированного материала, важности выводов и обобщений 
для украинского, русского и белорусского языкознания. 

 В свою очередь, в этическом плане М. А. Брицин чувствовал, 
что нужно написать письмо Ф. П. Филину, который в это время 
являлся директором Института языкознания АН СССР и являлся 
ведущим лексикологом русского и других восточнославянских 
языков. В письме М. А. Брицин сообщал, что защита диссертации 
состоится не в Ленинграде, а в Киеве. Одновременно он выслал ему 
все свои публикации по теме диссертации и просил оценить работу, 
соответствует ли она требованиям, предъявляемым к диссертациям 
на соискание ученой степени доктора филологических наук. 
М. А. Брицин знал профессора Ф. П. Филина давно: и по его 
работам, и личным контактам при написании докторской 
диссертации О. И. Брициной – “П. И. Житецкий и вопросы 
украинского языкознания”. Федот Петрович поблагодарил 
М. А. Брицина за присланные публикации, ознакомился с ними и 
пришел к выводу, что, по его мнению, диссертация отвечает 
требованиям ВАК. Больше того, он позвонил по телефону 
академику Ивану Константиновичу Белодеду и сказал: “Проводите 
М. А. Брицина в доктора, с его работой знаком”. 17 октября 
1967 года состоялась защита диссертации Михаила Акимовича на 
тему: “Юридическая терминология в восточнославянской 
письменности до 15 века”. На нее откликнулся, написав отзыв, Иван 
Григорьевич Голанов, который в это время заведовал кафедрой 
русского языка в Московском педагогическом институте им. 
В. И. Ленина. М. А. Брицин написал ему письмо и выслал 
автореферат докторской диссертации на кафедру, который Иван 
Григорьевич обещал изучить и написать отзыв о диссертации. 
Положительный отзыв в Совет Института языкознания имени 
А. А. Потебни он выслал, но забыл заверить его в канцелярии. Но 
И. К. Белодед предложил ученому секретарю ознакомить членов 
совета с отзывом И. Г. Голанова и выслать этот отзыв в Москву в 
ВАК, ибо автора отзыва знают как крупного специалиста по 
истории языка. Официальным оппонентом на защите выступали 
доктор филологических наук профессор М. А. Жовтобрюх, 
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профессор Н. А. Мещерский, доктор педагогических наук 
А. П. Медушевский. Все члены специализированного Совета 
проголосовали за присуждение М. А. Брицыну ученой степени 
доктора филологических наук. Председательствовал на Совете 
академик АН СССР, доктор филологических наук профессор 
И. К. Белодед, и решением ВАК от 15 марта 1968 года (протокол 
№ 13) Брицыну Михаилу Акимовичу была присуждена ученая 
степень доктора филологических наук, а 4 сентября того же года 
ВАКом он был утвержден в ученом звании профессора по кафедре 
“украинский и русский язык”. 

 С 1969 года профессор Михаил Акимович работает в Киеве в 
Национальном педагогическом университете: до 1989 года 
руководил кафедрой русского языка, а с 1989 года по настоящее 
время является профессором этой кафедры и одновременно 
оказывал помощь в организации и работе в Киеве высшего учебного 
заведения – Киевского славистического университета, где читал 
теоретические курсы “Общее языкознание”, “Сравнительная 
грамматика славянских языков”, “Сопоставительная типология 
славянских языков в трудах выдающихся славянских и неславянских 
лингвистов”, а на отделении “Русская филология” – курс “Русская 
диалектология” и “Историческая грамматика русского языка”, 
руководил магистерскими и дипломными работами. В 
Национальном педагогическом университете имени 
М. П. Драгоманова профессор М. А. Брицын читал и читает на  
1-х курсах лекции и проводит практические занятия по русской 
диалектологии спецкурс у студентов-выпускников специальности 
“Язык и литература (украинский, английский)”, “Перевод”. 

 На протяжении всей работы в Национальном педагогическом 
университете имени М. П. Драгоманова профессор М. А. Брицын 
руководил работой аспирантов по написанию ими кандидатских 
диссертаций и по подготовке их к работе в качестве преподавателей 
высших учебных заведений по дисциплинам русского 
лингвистического цикла. К настоящему времени им подготовлено 
более 50 кандидата филологических наук, которые работают 
преподавателями высших учебных заведений Украины, 
заведующими кафедрами, деканами и директорами институтов в 
украинских университетах. Его успех в работе с аспирантами 
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состоит в том, что он тщательно отбирает кандидатуры из числа 
желающих учиться в аспирантуре по избранной специальности, 
оказывает им большую помощь в работе над темой диссертации, 
особенно в первый год обучения, приводит при необходимости 
личный конкретный этюд, как надо изучать слово или группу слов 
в лексическом аспекте, чего следует придерживаться в работе, 
ежемесячно контролирует работу аспирантов, дает оценку 
выполняемым частям диссертации и работы в целом. 

 В настоящее время аспиранты М. А. Брицына работают не 
только на Украине, но и в Народной республике Болгария, в 
Польше, Казахстане, а два бывших аспиранта – кандидаты 
филологических наук в США. 

 Специалист широкого лингвистического диапазона, Михаил 
Акимович неоднократно выезжал по просьбе ректоров 
университетов ряда зарубежных стран для оказания практической 
помощи кафедрам русского языка в ГДР, Болгарию, Литву, 
Казахстан, где читал студентам лекции по актуальным вопросам 
русского языкознания, консультировал молодых преподавателей, 
работающих над диссертациями по русскому языкознанию. На 
паротяжении двадцати лет Михаил Акимович исполнял 
обязанности члена научного совета ВАК Украины при Институте 
языкознания имени А. А. Потебни. Он – непременный участник 
конференций, проводившихся в Ленинграде, Рязани, Полтаве, 
Днепропетровске и многих других городах Украины, являлся 
научным руководителем диссертаций, приехавших в аспирантуру 
из других зарубежных стран, университетов Украины, научным 
консультантом по докторским диссертациям. 

 Профессор Брицын М. А. принимал активное участие в 
общественной работе г. Киева: в течение 20-ти лет работал 
председателем общества “Знание Украины” по распространению 
научных и политических знаний в Радянском районе г. Киева. В 
течение десяти лет руководил организацией ветеранов войны и 
труда университета. Он является постоянным членом Совета по 
защите кандидатских диссертаций по русской и украинской 
лингвистике, по специальности “Сравнительно-историческое и 
типологическое языкознание”. 
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 В семье Михаила Акимовича Брицина два сына – Виктор и 
Владимир. Виктор – 1951 г. р., доктор филологических наук, 
профессор, в настоящее время работает заместителем директора 
Института языкознания им. А. А. Потебни по научной работе, 
Владимир – 1952 г. р., является старшим научным сотрудником 
Министерства культуры Украины. Супруга Виктора Ирина 
Андреевна – доцент, кандидат филологических наук; а Владимира – 
Татьяна Павловна – кандидат филологических наук, доцент 
Киевского лингвистического университета. 

 Как ученый-лингвист Михаил Акимович выступает 
официальным оппонентом по кандидатским и докторским 
диссертациям не только в Украине, но и в других городах (Минск, 
Москва, Петербург). 

 За свой многолетний труд Михаил Акимович отмечен 
многочисленными военными и научными наградами : “За отвагу”, 
“ За оборону Москвы”, орденом “Знак Почета”, Почетной грамотой 
Верховного Совета Узбекистана, “Отличник образования 
Узбекистана”, медалями “Ветеран труда”, медалью имени 
А. С. Макаренко и многими другими. В 2010 году – за большой 
личный вклад в развитие высшего образования в Украине, 
подготовку высококвалифицированных специалистов, 
многолетнюю научную и педагогическую деятельность и в святи с 
175-летием университета награжден медаллю Национальной 
академии педагогических наук Украины имени “ К. Д. Ушинского”. 
 
 
 

 Владимир Иванович ГОНЧАРОВ, 
 заведующий кафедрой русского языка, 

 директор Института иностранной филологии 
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ООссннооввнніі  ддааттии  жжииттттяя  ттаа  ддііяяллььннооссттіі  
ппррооффеессоорраа  ММ..  ЯЯ..  ББррииццииннаа  

 Михайло Якимович БРІЦИН народився 20 листопада 1922 року в селі 
Ямська Слобода Можайського району Московської області Росії в родині 
робітника. 

 
1929-1939 рр.  – закінчив СШ № 1 м. Можайська 

 
1940 р.  – навчався на курсах підготовки вчителів для 

неповних шкіл  Московського обласного 
відділу народної освіти 
 

1940 р.  – працював вчителем російську мову і 
літературу в 5-6 класах середньої школи 
імені М. Горького в с. Баутіно Форт-
Шевченківського району Гур’ївської 
області Казахстану 
 

1941 р.  – навчався в Ташкентському піхотному 
училищі 
 

1941 р. – знаходився у складі 34-ої окремої 
курсантської бригади на Західному 
фронті. Був двічі поранений в боях під 
Москвою 
 

1942-1943 рр. – навчався в Харківському військовому 
училищі хімічного захисту Червоної Армії. 
Отримав військове звання “лейтенант” 
 

1943-1945 рр.  – брав участь в бойових діях у складі  
15-го батальону хімічного захисту  
3-го Українського фронту. Війну закінчив 
в Австрії 



   
 

 22 

1945 р.  – демобілізований з лав Радянської армії 
 

1946 р.  – працював військовим керівником 
ремісничого училища № 2 м. Харкова 
 

1946-1950 рр. – навчався на факультеті мови і літератури 
(російське відділення) Харківського 
державного педагогічного інституту імені 
Г. С. Сковороди 
 

1950-1957 рр.  – працював викладачем кафедри російської 
мови Кам’янець-Подільського 
педагогічного інституту 
 

1954 р.  – захистив кандидатську дисертацію 
“Російські говори Венковецького району 
Хмельницької області” 
 

1957-1960 рр.  – працював завідувачем кафедри російської 
мови Харківського державного 
педагогічного інституту імені 
Г. С. Сковороди 
 

1960-1969 рр. – працював на кафедрі російської мови 
Кам’янець-Подільського педагогічного 
інституту 
 

1964-1969 рр. – завідувач кафедри української та 
російської мов Кам’янець-Подільського 
педагогічного інституту 
 

1967 р. – захистив докторську дисертацію 
“Юридическая терминология в 
восточнославянской письменности до 
ХV века” 
 

1968 р.  – професор кафедри української і російської 
мов Кам’янець-Подільського педагогічного 
інституту 
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з 1969- 1989 р. – працює завідувачем кафедри російської 
мови Київського державного педагогічного 
інституту імені О. М. Горького 
 

з 1989 р.  – працює профессором кафедри російської 
мови НПУ імені М. П. Драгоманова  
 

 – нагороджений орденом “Знак Пошани” 
 

з 1989 р.  – допомогав адміністрації в организації 
работи Київського Славістичного 
університету  
 

2010 р.  – за значний особистий внесок у розвиток 
вищої освіти в Україні, підготовку 
висококваліфікованих фахівців, 
багаторічну плідну наукову і педагогічну 
діяльність та з нагоди 175-річчя 
університету нагороджений медаллю  
АПН України “К. Д. Ушинський” 
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ХХррооннооллооггііччнниийй  ппооккаажжччиикк  
ддррууккоовваанниихх  ппррааццьь  ппррооффеессоорраа  

ММ..  ЯЯ..  ББррииццииннаа  

 
 

1954 
1. Брицын М. Я. Вопросы методики обучения орфоэпии русского 

языка в V-VII классах /М. Я. Брицын; Хмельницкий обл. ин-т 
повышения квалификации учителей. – Хмельницкий, 1954. – 
24 с. 

1955 
2. Брицин М. Я. Російські говори Вінковецького району 

Хмельницької області : автореф. дис. ... канд. філол. наук 
/ М. Я. Брицин ; Київський університет імені Т. Шевченка. – К., 
1955. – 15 с. 

1958 
3. Брицын М. А. К вопросу о юридических отношениях восточного 

славянства до ХV ст. / М. А. Брицын // Тези доповідей на 
ХVІ звітній науковій сесії ХДПІ ім. Г. С. Сковороди. – Харків, 
1958. – С.  54-55.* 

4. Брицын М. А. Некоторые особенности фонетической системы 
русских говоров на Подолье / М. А. Брицын // Научные 
записки Харьковского педагогического института им. 
Г. С. Сковороды. – Х., 1958. – Т. 29. – С.  131-148. 
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1959 
5. Брицын М. А. Организация практических занятий по русской 

диалектологии на филологических факультетах 
педагогических институтов УССР / М. А. Брицын 
// Межреспубликанский научно-методический семинар 
заведующих кафедрами языков педагогических институтов : 
докл. и сообщения. – К. : Рад. школа, 1959 . – С. 174-181. 

1960 
6. Брицын М. А. Особенности категории имени в некоторых 

русских говорах на Украине / М. А. Брицын // Научные 
записки Харьковского государственного педагогического 
института. – Х., 1960. – Т. 29 . – С. 107-122. 

1961 
7. Брицын М. А. Терминология “послушества” у восточных славян 

до ХV века /М. А. Брицын // Тези доповідей викладачів на 
звітній сесії про наукову роботу за 1960 рік / Кам’янець-
Подільський педагогічний інститут. Сер. Історико-філологічна 
[редкол. : С. Ю. Сокрутенко, М. Д. Березовчук, С. І. Білецький]. – 
Кам’янець-Подільський, 1961. – С. 29-30. 

1962 
8. Брицын М. А. Номенклатура преступлений у восточных славян 

до ХV века / М. А. Брицын // Тези доповідей викладачів на 
звітній сесії про наукову роботу за 1961 рік / Кам’янець-
Подільський державний педагогічний інститут. – Кам’янець-
Подільський, 1962. – С.  49-50. 
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9. Брицын М. А. Номенклатура преступников у восточных славян 
до ХV века /М. А. Брицын // Тези доповідей викладачів на 
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65. Брицын М. А. Терминология строительного дела в русской 
деловой письменности ХVІІ века / М. А. Брицын // Семантика 
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СССР, Научный совет по проблеме “Закономерности развития 
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(к проблеме изучения русского языка в союзных республиках). – 
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письменности 17 века / М. А. Брицын, Т. П. Вакуленко 
// Формирование и развитие структуры современного 
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106. Система і структура східнослов’янських мов : зб. наук. пр. 
/ НПУ імені М. П. Драгоманова ; редкол. : В. І. Гончаров (відп. 
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В. І. Гончаров (відп. ред.), ... М. А. Брицин [та ін.]. – К. : Знання 
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 Михайло Якимович зі старшим сином Віктором Михайловичем  
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в Кам’янець-Подільському державному педагогічному інституті  
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Михайло Якимович зі своїми аспірантами: Т. В. Слободянюк, 
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В. І. Голубовичем, М. А.Третяком, Героєм Радянського Союзу  
Б. Р. Єремєєвим та ін. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Михайла Якимовича Брицина з 80-річним ювілеєм  
вітає професор Володимир Іванович Гончаров  (2002) 
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